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　　2006.Колорадо。

　　Лиско был пьян в течение трех дней после похорон своего отца. Теперь у него болит голова.
Сделав несколько глотков кофе, он потер виски и лег перед камином в задумчивости.

　　“Судьба действительно непредсказуема."Солнце проникало сквозь щель в подоконнике и
брызгало на его светлое лицо, его льняные волосы были растрепаны, а несколько игривых
завитков торчали вверх.Он встал с кровати, с ростом 1,8 метра и ярко сияющими шестипалыми
мышцами живота, открыл дверь, зашел в ванную, и его мочевой пузырь, который сдерживался
всю ночь, внезапно освободился.

　　“Это удобно~" Он прищурил глаза, встряхнулся и подошел к зеркалу. Его лицо было
вырезано с четкими чертами лица, резкими и угловатыми, и необычайно красивым.Внешне он
кажется распутным и необузданным, но свет, непреднамеренно вспыхнувший в его глазах,
заставляет людей не осмеливаться недооценивать его.Под парой бровей-мечей скрывается
пара тонких глаз цвета персика, полных страсти, которая заставляет людей влюбляться в нее,
если они не будут осторожны.С высоким носом и умеренно толстыми красными губами на этот
раз была головокружительная улыбка.

　　“Кто бы мог подумать, что толстяк моего возраста в мертвом доме может переродиться в
звезду?”

　　Он потер лицо и вспомнил свой опыт.

　　Он находится в этом мире уже полмесяца. Да, наш Лиско - траверсер. До того, как он
пересек границу, он был маленькой драмой отечественной кино- и телекомпании. Он не знал
причины пересечения. Это была маленькая шутка, сделанная неизвестным человеком. Во
всяком случае, до он перешел границу, он знал кодовое слово только дома, и там не было ни
родителей, ни друзей. Хуже ситуации не было, верно?

　　Он очень доволен своим нынешним положением. Его прадед китаец, а его дед смешанного
китайско-еврейского происхождения. Он 22-летний выпускник Йельского университета и
профессиональный писатель. После окончания университета он опубликовал две книги.
Первая “Кровавая дорога” - это книга, описывающая инцидент с китайскими рабочими,
отправившимися в Соединенные Штаты для ремонта железной дороги в 1865 году, который
получил премию "American Book Review Award".Вторая книга "Красный алмаз" описывает
историю крови и слез работников алмазной промышленности. Она была номинирована на
Нобелевскую премию по литературе и проиграла немецкому писателю. СМИ назвали ее
“ведущей фигурой в американской молодежной литературе”.Он просто победитель в жизни.

　　Его предки владели ранчо в Колорадо. Его прадед Ли Дуо переправился сюда контрабандой
и использовал свои сбережения, чтобы купить небольшое ранчо площадью 100 акров. После
нескольких поколений напряженной работы оно было расширено до 3000 акров.Его прадед и
прабабушка рано умерли из-за плохого состояния здоровья, и мать Лиско также скончалась



вскоре после его рождения.Не так давно во время финансового кризиса его отец обанкротился
и был вынужден продать наследственное “Ранчо Ли”. Его отцу не потребовалось много
времени, чтобы впасть в депрессию. После того, как Лиско разобрался с делами своего отца, он
также думал о своем собственном выходе.

　　Вчера адвокат уже прочитал завещание своего отца. Что ему больше всего запомнилось
перед смертью, так это его собственное ранчо. Лиско доверил адвокату купить его с большой
наценкой, и он хотел разобраться с этим как можно скорее.

　　Две книги, опубликованные Лиско, принесли ему большую известность, но также и большой
доход, и теперь его состояние достигло более 100 миллионов долларов США.После нескольких
дней обкатки его воспоминания о его первоначальном теле были объединены, но, в конце
концов, он был китайцем, который никогда не был за границей в своей предыдущей жизни, и
все его привычки были несовместимы с предыдущей. Чтобы не видеть недостатков в своих
друзьях и коллегах, он решил вернуться на свое ранчо, чтобы жить, во-первых, чтобы
выполнить инструкции своего отца, а во-вторых, его работу можно выполнять, где бы он ни
был, и никто не беспокоится на ранчо, которое больше подходит для написания.

　　После перехода Лиско обнаружил, что его память подобна рыбе, которая выпрыгнула из
аквариума и поплыла в море. Он даже может вспомнить, как в прошлой жизни его укусила
соседская маленькая девочка, когда ему было семь месяцев. Он помнит американские
сценарии, романы, фильмы и телевизионные драмы, которые он изучал для работы в будущем,
и обнаружил, что некоторые известные произведения современной истории в этом мире,
классическая литература исчезли, и у него нет особых сомнений по этому поводу. В конце
концов, каждый путешественник любим миром.

　　Он встал, надел тонкую ветровку и вышел из отеля. Гаррисон-Таун - небольшой городок в
районе Гранд-Джанкшн. Его предки поселились здесь почти двести лет.Он также провел здесь
свое детство, пока не пошел в среднюю школу в Нью-Йорке，

Он не возвращался уже восемь или девять лет.

　　"Привет, Марк Твен”,

　　"Привет, дядя Дейл”

　　Дейл - городской ветеринар. Он и отец Лиско были товарищами по играм, которые выросли
вместе. С тех пор, как Лиско вернулся в город, все называют его Марком Твеном, главным
образом потому, что ковбои не интересуются чтением. Самый сильный писатель, которого они
знают, - Марк Твен.

　　“Знаешь, Скотт, я сожалею о смерти Темма. Мы очень хорошие братья, но, Скотт, мы должны
смотреть вперед, и мертвые уйдут.”

　　Лиско некоторое время молчал，



　　“Я понимаю, Дейл, я решил выкупить ферму и поселиться в Гаррисоне. Я уже начал
приобретать ранчо Ли. Конечно, теперь оно называется Ранчо Чертовой Маленькой Жасмин.”

　　“Скотт, ты первый из нас после Николая.Тесла, самый могущественный человек после
Рейгана, я имею в виду, что вы - наш Гарнизон, это ваш родной город, и мы будем
поддерживать вас.”

　　“Спасибо, Дейл, я иду к Мэгги. Не хочешь выпить?”

　　“Нет, я не пойду. Скупой теленок Боджи снова заболел. Черт возьми, он никогда не тратит
200 долларов, чтобы ввести витамины этому теленку.Лиско похлопал его по плечу и помахал
на прощание.

　　Толкнув дверь, в баре раздался взрыв смеха, и Лиско подошел к бару: “Мэгги."Ух ты, Марк
Твен, Лиско, я давно тебя не видел, теперь ты великолепен".”

　　После того, как они обнялись, они сели отдельно. Мэгги - жена фермера Бо. Теперь она
управляет единственным баром в городе. Лиско потерял свою мать с детства. Единственная
материнская любовь, которой у него не так много, - это Мэгги. Я чувствую это.

　　“Лиско, ты была занята в день похорон, и у тебя не было времени поздороваться. Как ты
сейчас?”

　　Мэгги налила в стакан виски и вытерла стекло，

　　“Я в порядке, как у тебя дела?С Бо все так же?”

　　“Ты знаешь, это все еще так. Бо и твой отец помирились. В ту ночь, когда твой отец продал
ранчо, они были очень пьяны. Они поссорились из-за разных концепций войны во Вьетнаме. У
них не было никаких контактов десятилетиями.Но Скотт, я не видел этого раньше. Конечно, я
имею в виду, что ты всегда был очень хорош, но я был ошеломлен, когда увидел, как у тебя
берут интервью по телевизору.Я никогда не думал, что ты будешь так хорош. В тот день бар
был полон людей, болевших за тебя, и они называли тебя сыном Гаррисона.”

　　Лиско улыбнулась. Хотя ее воспоминания слились, она все еще чувствовала себя немного
странно, как будто говорила о другом человеке. УУ читала книгу. www.uuｋanshｕ.com В моем
сердце нет никаких колебаний.

　　“Где Колт, где ты был в последнее время?”

　　“В последний раз, когда я слышал о нем, было то, что он играл в лиге в Канаде, а потом я
услышал, что его исключили.В любом случае, так было уже много лет, и мы с Бо к этому
привыкли.”



　　Бо - владелец ранчо в маленьком городке. Он настоящий старый ковбой с решительным
характером и улыбкой. Его ранчо чуть больше, чем Лиско.Его старший сын Петух последовал
за ним, чтобы заботиться о ранчо, а Мэгги была его женой.Эти двое были разлучены уже
четыре или пять лет.Его второй сын - регбист, который играет в клубе третьего эшелона и не
возвращался уже много лет.

　　Выпив бокал вина, Лиско получил звонок от адвоката и выкупил ранчо Ли за семь миллионов
долларов США.Лиско нашел сервисную компанию, которая занималась уборкой и отделкой
фермы, и в то же время доверил юристу распоряжаться некоторыми основными средствами,
вложенными в Нью-Йорк. Время вскоре подошло к следующему дню.

　　Лиско встал рано, небрежно позавтракал, а затем достал из привезенного с собой багажа две
бутылки виски Jack Daniel's. Это было подарено ему его агентом, когда он был номинирован на
Нобелевскую премию.

　　Jack Danny, один из старейших производителей виски в Соединенных Штатах, ведущий бренд
виски, варится из ржи, кукурузы и солода.Поскольку для хранения выбраны обугленные бочки
из белого дуба, после открытия бутылки вы почувствуете бочковой запах, похожий на запах
краски.Что касается вкуса, то Jack Daniel's тяжелый. Многие люди любят смешивать его с кока-
колой, чтобы сбалансировать оригинальный тяжелый вкус.

　　Лиско достала подарочную коробку, упаковала ее и завязала красивую кабельную стяжку.

　　Он спустился вниз и выбрал в гараже пикап "Шевроле". Бо - старомодный фермер, серьезный
и никогда не привык к другим машинам. Мышление ковбоя заставило его думать, что другие
машины - это мягкие киски.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод

http://tl.rulate.ru/book/76371/2275852


